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MOUNTING
Please Read the Manual Carefully Before Installation

Do not trap or bend the power cable
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MOUNTING

The bracket and bottom cabinet template are needed when installing in both installations.
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MOUNTING
B.Prepare the cabinet

1. Read the instruction on the BOTTOM CABINET TEMPLATE, put the template on the bottom plane of 
cabinet.

2. Make the marks on the bottom plane of cabinet according to marks ”a” of of the template

3. Remove the bottom cabinet template and fix the bracket with screw A.
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MOUNTING
C .Install the oven
4. Install the oven to the cabinet
- Make sure the back of the oven is locked by bracket.
- Do not trap or kink the power cord.

5. Open the door, fix the oven to the cabinet with Screw B, at the installation hole. Then fix the Trim-kit 
plastic cover to the installation hole.

Mounting 
plate
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MONTAŻ
Przed instalacją prosimy uważnie przeczytać instrukcję.

Nie przyciskać i nie zginać przewodu zasilającego.
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MONTAŻ

Uwaga:
Do instalacji potrzebne są: uchwyt oraz szablon dolnej szafki.
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MONTAŻ
B. Przygotować szafkę.
1. Przeczytać instrukcje na SZABLONIE DOLNEJ SZAFKI, umieścić szablon na dolnej płaszczyźnie 
szafki.

2. Wykonać oznaczenia na dolnej płaszczyźnie szafki zgodnie z oznaczeniem „a” na szablonie.

3. Zdjąć szablon z dolnej szafki i zamocować uchwyt za pomocą wkręta A.
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MONTAŻ
C. Montaż kuchenki
4. Zamontować kuchenkę w szafce.
- Upewnić się, że tył kuchenki jest zamocowany uchwytem.
- Nie przyciskać i nie zginać przewodu zasilającego.

Otworzyć drzwi, w otworze montażowym zamocować kuchenkę do szafki za pomocą wkręta B. Następ-
nie zamocować plastikową osłonę w otworze montażowym.

Mounting 
plate
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NÁVOD	K	MONTÁŽI

C
Z

Před instalací prosíme o pozorné přečtení.

Netlačte a neohýbejte napájecí kabel.

(45)
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NÁVOD	K	MONTÁŽI

Pozor:
Pro instalaci jsou potřebné: úchyt a šablona dolní skřínky.
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NÁVOD	K	MONTÁŽI
B. Připravte skřínku.
1. Přečtěte návod na ŠABLONĚ DOLNÍ SKŘÍNKY a umístěte šablonu na dolní ploše skřínky.

2. Proveďte označení na dolní ploše skřínky v souladu s označením „a” na šabloně.

3. Sejměte šablonu z dolní skřínky a připevněte úchyt pomocí vrutu A.
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NÁVOD	K	MONTÁŽI
C. Montáž mikrovlnné trouby
4. Zamontujte mikrovlnku v skřínce.
- Přesvědčte se, že zadní část mikrovlnné trouby je připevněna úchytem.
- Netlačte a neohýbejte napájecí kabel.

5. Otevřete dvířka, v montážním otvoru a připevněte mikrovlnku do skřínky pomocí vrutu B. Poté připe-
vněte plastikovou ochranu v montážním otvoru.

Mounting 
plate
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NÁVOD	NA	MONTÁŽ
Pred montážou si pozorne prečítajte návod.

Nestláčajte a neohýbajte napájací kábel

S
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NÁVOD	NA	MONTÁŽ

Pozor:
K inštalácii sú potrebné: úchyt a šablóna dolnej skrinky.
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NÁVOD	NA	MONTÁŽ
B. Pripravte skrinku.
1. Prečítajte návod na  ŠABLÓNE DOLNEJ SKRINKY, a umiestnite šablón na dolnej ploche skrinky.

2. Na dolnej ploche skrinky  urobte označenia v súlade s označením „a” na šablóne.

3. Odstráňte šablónu z dolnej skrinky a pripevnite úchyt pomocou skrutky A.
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NÁVOD	NA	MONTÁŽ
C. Montáž mikrovlnnej rúry
4. Primontujte mikrovlnku v skrinke
- Uistite sa, že zadná časť mikrovlnky je pripevnená úchytom
- Nestláčajte a neohýbajte napájací kábel

5. Otvorte dvierka, v montážnom otvore pomocou skrutky B pripevnite mikrovlnku k skrinke. Potom 
pripevnite umelohmotný ochranný kryt v montážnom otvore

Mounting 
plate

S
K
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MONTAGE	DES	FÜR	DEN	EINBAU	IM	KÜCHENSCHRANK	VORGESEHENEN	GERÄTES

Lesen Sie vor der Montage die Anleitung aufmerksam durch.

Das Netzkabel weder drücken noch knicken.

D
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MONTAGE	DES	FÜR	DEN	EINBAU	IM	KÜCHENSCHRANK	VORGESEHENEN	GERÄTES

Achtung:
Für die Installation werden benötigt: ein Griff und eine Schablone des unteren Küchenschranks.

D
E



20

D
E

B. Den Küchenschrank vorbereiten.
1. Die Hinweise auf der SCHABLONE DES UNTEREN KÜCHENSCHRANKS legen, die Schablone auf 
die untere Ebene des Küchenschranks legen.

2. Die Markierungen auf der unteren Ebene des Küchenschranks entsprechend der Markierung „a” in 
der Schablone ausführen.

3. Die Schablone vom unteren Küchenschrank abnehmen und den Griff mit der Schraube A befestigen.

MONTAGE	DES	FÜR	DEN	EINBAU	IM	KÜCHENSCHRANK	VORGESEHENEN	GERÄTES
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C. Montage der Mikrowelle
4. Die Mikrowelle im Küchenschrank installieren.
- Sicherstellen, dass der hintere Teil der Mikrowelle mit dem Griff befestigt ist.
- Das Netzkabel weder drücken noch knicken.

Die Tür öffnen, die Mikrowelle in der Montageöffnung an den Küchenschrank mit der Schraube B befes-
tigen. Anschließend den Kunststoffschutz in der Montageöffnung befestigen.

MONTAGE	DES	FÜR	DEN	EINBAU	IM	KÜCHENSCHRANK	VORGESEHENEN	GERÄTES
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MONTAGE	DE	L'APPAREIL	DANS	LE	MEUBLE	D'ENCASTREMENT
Veuillez lire attentivement le mode d’emploi avant l’installation.

Ne pas serrer ni plier le câble d’alimentation.

(45)

500



23

FR

MONTAGE	DE	L’APPAREIL	DANS	LE	MEUBLE	D’ENCASTREMENT

Attention :
La poignée et le modèle de l’armoire inférieure de la cuisinière sont nécessaires à l’installation.
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MONTAGE	DE	L'APPAREIL	DANS	LE	MEUBLE	D'ENCASTREMENT
B. Préparer l’armoire.
1. Lire le mode d’emploi sur le MODÈLE DE L’ARMOIRE INFÉRIEURE, placer le modèle sur la surface 
inférieure de l’armoire. 

2. Réaliser le marquage sur la surface inférieure de l’armoire suivant la marque « a » sur le modèle.

3. Retirer le modèle de l’armoire inférieure et fixer la poignée à l’aide de la vis A.

FR
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MONTAGE	DE	L’APPAREIL	DANS	LE	MEUBLE	D’ENCASTREMENT
C. Montage de la cuisinière
4. Installer la cuisinière dans l’armoire.
- S’assurer que l’arrière de la cuisinière est fixé à l’aide de la poignée.
- Ne pas serrer ni plier le câble d’alimentation.

Ouvrir la porte, dans l’ouverture de montage, fixer la cuisinière à l’armoire par la vis B. Fixer ensuite la 
protection en plastique dans l’ouverture de montage.

FR
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MONTAGE	VAN	HET	APPARAAT	IN	EEN	INBOUWMEUBEL
Lees voor de installatie deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.

De voedingskabel niet afklemmen of buigen.

(45)
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MONTAGE	VAN	HET	APPARAAT	IN	EEN	INBOUWMEUBEL

Attentie:
Voor installatie zijn nodig: houder en sjabloon voor de onderkant van het kastje.
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MONTAGE	VAN	HET	APPARAAT	IN	EEN	INBOUWMEUBEL
B. Bereid het kastje voor.
1. Lees de instructie op het SJABLOON VOOR DE ONDERKANT VAN HET KASTJE, plaats het sjab-
loon op het onderste vlak van het kastje.

2. Maak markeringen op het onderste vlak van het kastje, in overeenstemming met de aanduiding "a" 
op het sjabloon.

3. Neem het sjabloon van de onderkant van het kastje en maak de houder vast met behulp van schroef 
A.

N
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MONTAGE	VAN	HET	APPARAAT	IN	EEN	INBOUWMEUBEL
C. Montage van de magnetron
4. Monteer de magnetron in het kastje.
- Zorg ervoor dat de achterkant van de magnetron is bevestigd met de houder.
- De voedingskabel niet afklemmen of buigen.

Open de deur en maak de magnetron vast aan het kastje met behulp van schroef B in de montageope-
ning. Plaats vervolgens het plastic kapje op de montageopening.

N
L
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